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Europski platni nalog
Obrazac E Članak 12. stavak 1. Uredbe (EZ) br. 1896/2006 Europskog parlamenta i Vijeća o uvođenju

postupka za europski platni nalog

 

1. Sud

Sud

Adresa

Poštanski
broj Grad Država

Broj predmeta

Izdano Datum (dan/mjesec/godina)

Potpis i/ili pečat

 

2. Stranke i njihovi predstavnici

Oznake:
01 Tužitelj

02 Tuženik

03 Predstavnik tužitelja*

04 Predstavnik tuženika*

05 Zakonito ovlašteni predstavnik tužitelja**

06 Zakonito ovlašteni predstavnik tuženika**

Oznaka Naziv trgovačkog društva ili organizacije Identifikacijska oznaka (ako je primjenjivo)

 

Prezime Ime

Adresa Poštanski broj Grad Država

Telefon *** Faks *** E-pošta ***

Zanimanje *** Ostale pojedinosti ***

Oznaka Naziv trgovačkog društva ili organizacije Identifikacijska oznaka (ako je primjenjivo)

 

Prezime Ime

Adresa Poštanski broj Grad Država

Telefon *** Faks *** E-pošta ***

Zanimanje *** Ostale pojedinosti ***

Oznaka Naziv trgovačkog društva ili organizacije Identifikacijska oznaka (ako je primjenjivo)
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2. Stranke i njihovi predstavnici

 

Prezime Ime

Adresa Poštanski broj Grad Država

Telefon *** Faks *** E-pošta ***

Zanimanje *** Ostale pojedinosti ***

Oznaka Naziv trgovačkog društva ili organizacije Identifikacijska oznaka (ako je primjenjivo)

 

Prezime Ime

Adresa Poštanski broj Grad Država

Telefon *** Faks *** E-pošta ***

Zanimanje *** Ostale pojedinosti ***

* Npr. odvjetnik ** Npr. roditelj, skrbnik, izvršni direktor *** Nije obavezno

EUR Euro BGN Bugarski lev CZK Češka kruna GBP Britanska funta HRK kuna

HUF Mađarska forinta LTL Litavski litas LVL Latvijski lats PLN Poljski zlot RON Rumunjski leu

SEK Švedska kruna

Ostalo (u skladu s međunarodnom bankovnom oznakom)

U skladu s člankom 12. Uredbe (EZ) br. 1896/2006, sud je izdao ovaj europski platni nalog na temelju priloženog zahtjeva. Temeljem ove odluke
naređeno vam je da tužitelju isplatite sljedeći iznos:

Tuženik 1
Prezime Ime Naziv trgovačkog društva ili organizacije

Valuta Iznos Datum (dan/mjesec/godina)

Glavnica

Kamata od

Ugovorne
kazne

Troškovi

Ukupan
iznos *

Tuženik 2
Prezime Ime Naziv trgovačkog društva ili organizacije

Valuta Iznos Datum (dan/mjesec/godina)

Glavnica

Kamata od
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Ugovorne
kazne

Troškovi

Ukupan
iznos *

 Zajednička odgovornost

* Vidjeti točku (f) u dijelu „Važne informacije za tuženika”

VAŽNE INFORMACIJE ZA TUŽENIKA

Ovim vas putem obavještavamo da: a. možete: i. tužitelju platiti iznos naveden u ovom nalogu; ili ii. uložiti prigovor na nalog podnošenjem izjave
o prigovoru sudu koji je izdao ovaj nalog unutar roka navedenog u točki (b); b. izjava o prigovoru mora se poslati sudu unutar 30 dana od dana
kad vam je uručen ovaj nalog. Ovo tridesetodnevno razdoblje počinje na dan nakon dana kad vam je uručen ovaj nalog. To razdoblje uključuje
subote, nedjelje i praznike. Ako je posljednji dan tog razdoblja subota, nedjelja ili praznik, razdoblje ističe sljedećeg radnog dana (vidjeti Uredbu
Vijeća (EEZ, Euratom) br. 1182/71 od 3. lipnja 1971.*). Praznici koji se uzimaju u obzir su praznici države članice u kojoj se nalazi sjedište suda; c.
ovaj je nalog izdan isključivo na temelju informacija koje je dostavio tužitelj. Sud nije provjerio te informacije; d. ovaj nalog stupa na snagu osim
ako se sudu ne podnese izjava o prigovoru unutar roka navedenog u točki (b); e. ako se podnese izjava o prigovoru, postupak se nastavlja pred
nadležnim sudovima države članice u kojoj je ovaj nalog izdan u skladu s pravilima o redovnom parničnom postupku, osim ako podnositelj
zahtjeva izričito ne zatraži da se postupak u tom slučaju prekine; f. kamata može biti plativa, u skladu s nacionalnim pravom, do datuma
provođenja ovog naloga, u kojem slučaju će to povećati ukupan plativi iznos. * SL L 124, 8.6.1971., str. 1. (de, fr, it, nl). Posebno englesko
izdanje: serija I. poglavlje 1971. (II), str. 354 Posebno grčko izdanje: poglavlje 01. svezak 1., str. 131. Posebno portugalsko i španjolsko izdanje:
poglavlje 01. svezak 1., str. 149. Posebno finsko i švedsko izdanje: poglavlje 1. svezak 1., str. 71. Posebno češko, estonsko, mađarsko, latvijsko,
litavsko, malteško, poljsko, slovačko i slovensko izdanje: poglavlje 01. svezak 1., str. 51. Posebno bugarsko i rumunjsko izdanje: poglavlje 01.,
svezak 1., str. 16.
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